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Nafarroa Navarra Navarre 

Mila esker Noaingo Martxan parte hartu 
zenuten guztiei!

Tareas para 
otoño
La reciente semana de Noain 
(2018. Utrinque roditur) nos 
marca un paso de ecuador en 
la actividad anual de Nabarral-
de. Llega el verano, y aunque 
parece que se pierde el im-
pulso, en realidad el sosiego 
de estos días nos da ocasión 
para preparar las tareas que se 
acumulan el resto del año. En 
efecto, otoño es un tiempo de 
trabajo intensivo, y hay que 
adelantarse a los aprietos.

Para este otoño Nabarral-
de dedica su prioridad-entre 
otras ocupaciones menores- a 
dos grandes capítulos. Uno, el 
congreso de Iruñea (20-O) en 
torno a los ‘Cascos Históri-
cos’, representa la profundidad 
de una línea de investigación 
en torno a nuestra cultura; el 
patrimonio navarro, el paisa-
je vasco, la memoria... Estos 
temas, ya tratados en jornadas 
anteriores, tendrán una re-
flexión específica en esa piedra 
de toque que son los cascos 
antiguos de nuestras ciudades, 
donde se cruzan tantos con-
flictos del presente: la memoria 
de los lugares, el turismo que 
todo lo consume, el urbanismo, 
edificios, comercios, jóvenes 
y vecinos... La inauguración 
tendrá como figura destacada 
a Manuel Delgado, antropó-
logo. La jornada se celebrará 
en el Civican, gracias a la co-
laboración de la Fundación 
Caja Navarra en el evento. El 
segundo gran tema es el curso 
de Historia de Navarra. En 
su versión on line llegamos a 
la 6ª edición. Pero además este 
año lo ofrecemos en formato 
presencial, en euskera, a cargo 
del historiador Beñi Agirre, 
también en la sala Civican de 
Pamplona, entre octubre y di-
ciembre. Prevemos que habrá 
pocas plazas y es necesario 
apuntarse al curso con tiempo.

La otra línea de trabajo nos 
la impone la Feria de Duran-
go, que nos permite divulgar 
nuestras publicaciones: libros, 
Haria, cómics... Pero hay que 
editarlos. Tenemos varias no-
vedades para la edición de este 
año. Os iremos informando.

Nabarralde Fundazioak, Getze-
ko Kontzejuaren eta Noaingo zein 
Galar Zendeako Udaletxeen lagun-
tzarekin  antolatzen duen Noaingo 
Martxaren edizio berria ekainaren 
30ean ospatu genuen, eta Utrimque 
Roditur izan zuen lema nagusitzat, 
Karlos IV. Vianako Printzeak bere 
ezkutuan zeraman esaldia. Naba-
rraldek 20 urte baino gehiago an-
tolatzen daraman ekitaldiak Noain 
eta Getze arteko ibilbidea egin 
zuen. Akabera, beti bezala, 1521eko 
Noaingo bataila gogoratzen duen 
Joxe Ulibarrenaren monumentuan 
izan zen. Aurtengo kartela Tasio 
marrazkilariak egin zuen, bera izan 
baita edizio honetako pregoilaria.

Martxak bete-betean egiten du bat 
Nabarralderen helburu nagusia-
rekin, hau da, gure subjektu poli-
tikoaren ibilbidearen interpretazio 
eta berreskurapena, gure identitate 
kolektiboa ezarri eta sekula kon-
tatu ez diguten errelatoa osatzea. 
Hala, Martxak bigarren gertakari 
bat ekarri zuen gogora: Nafarroako 
defentsa-lerroa osatzen zuten gaz-
teluen suntsiketaren hasiera.

Edizio honetan, Nabarraldek 
Noaingo eta Getzeko Udale-
txeen eta Galarreko Kontzejua-
ren laguntza izan du antolakun-
tza lanetan. Mila esker bai antola-
kuntzan, bai bestelako ekitaldie-
tan parte hartu duzuen guztiei!

Noaingo Aste Kulturala

Noaingo martxaren aurreko astean, 
urtero bezala, hitzaldi eta eztabai-
da zikloa eskaini genuen. Aurten-
go zikloan, hitzaldi zikloari Xabier 

Irujok emango zion hasiera, ekai-
naren 25ean, “Errozabal-Orreaga” 
hitzaldiarekin. Ekainaren 26an Mi-
kel Sorauren historialariaren txanda 
izan zen, Iruñeari buruzko solasal-
diarekin. Amaia Iraizozek, ekaina-
ren 27an, Aezkoako XIX mende-
ko emigrazioa izango zuen solas-
gai. Ekainaren 28an, mahai-inguru 
bat ospatuko genuen Juan Martin 
Elexpuru, Iñaki Sagredo, Pello Irai-
zoz eta Patxi Zabaletarekin, Luis 
María Martínez Garatek moderatu-
ta, Iruñea, Iruñea Beleia eta gotorle-
kuak mintzagai izan zituena.

Lema: «Utrimque roditur»

Alde guztietatik hortzikatzen 
gaituzte. Karlos IV Vianako Prin-
tzeak bere ezkutuan zeraman 
esaldiak gure herriaren historia 
islatzen du. Bi txakurrek, domi-
natu gaituzten Estatuak irudika-
tzen dituzte, alboan izan ditugun 

Estatu inperialista eta zitalak dira. 
Baskoniak bata zein bestearen ja-
zarpena etengabea jasan izan du, 
guk dakigula, bere jatorritik. Via-
nako Printzearen esaldiak, bere 
garaian, zentzu literala baldin ba-
zuen (gerra garaikoa, armen in-
darraren bitartez lurraldeei euren 
boterea kentzen ziotenekoa), gaur 
egun, mendeetan jasandako basa-
kerien ondoren, hortzikatze soti-
lagoen zentzua izan dezake, akaso 
ikuspuntu sinbolikoagoetatik ira-
kurrita. Atxikia ez da horregatik 
leun edo onberagoa, noski.

Nafarroa baskoien herriaren de-
fentsarako gotorlekua izan bazen 
ere, jazarpenak aurrera egin zuen 
eta bere puntu gorenean gure he-
rriaren independentziaren galera 
ekarri zuen. Noaingo batailaren 
garaian kokatzen gara, gure mar-
txarekin gogora ekartzen duguna. 
Gazteluen, erakunde propioen eta 
autogobernuaren baliabideen sun-

tsiketa garaia izan zen. Txakurrak 
iparraldeari hozka egingo zion 
ehun urte geroago. Baina subi-
ranotasuna galduta ere, gure lu-
rraldea hortzikatzen jarraitu dute 
etengabean. Jabetzak, ekonomia, 
baliabideak. Itsasoa, eta itsas jakin-
tza. Gure iragana. Gure izena.

Autoestimuak ere bere hozkak 
jasan ditu. Gure ondasunak ere 
jan dituzte: faltsifikazioen atzean 
gorde dituzte, baliorik gabeko 
harrietan bilakatu. Gure hizkun-
tza gugana bizirik iritsi baldin 
bada, herriaren indarragatik izan 
da. Baina hortzikatzen jarraitzen 
gaituzte, hala ere.

Noaingo martxaren ekitaldia 
gertakari guzti hauetan zentra-
tuko da aurten. Ez zen gazteluen 
suntsiketa bakarrik izan, gaur 
egun arte irauten duen jazarpe-
na da. Vianako Printzearen lemak 
bizirik dirau oraindik.

ONDAREA, PAISAIA ETA 
GLOBALIZAZIOAREN

IV. SINPOSIOA

IRAILAREN 28TIK URRIAREN 21ERA

IRUÑEA ETA TUTERA

Informazioa eta izen-ematea, nabarralde.eus webgunean
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UTRIMQUE RODITUR
Tasio

Por todos los lados nos roen. Dos perros pugnando por un hueso. 
Castilla y Francia intentando comerse al Reyno de Navarra. Éste era 
el lema del Príncipe de Viana, lema que aún hoy en día sigue vigente.

Ayer y hoy. ¿Y mañana?
Nos royeron nuestras fronteras… nos royeron y molieron nuestros casti-
llos… intentaron roernos nuestra cultura…. clavaron sus dientes en nuestras 
mujeres… lo intentaron y lo siguen intentando…  intentaron roernos nues-
tra lengua… (el euskera no es el idioma de Navarra, se atreve a decir uno de 
los que tira del hueso) y lo siguen intentando… y es que aún hoy nos siguen 
royendo. Clavan sus dientes en Altsasu… en nuestra juventud… clavan sus 
dientes en las redes sociales… clavan sus dientes en la justicia…  

Así y todo, hay quien ya se ha acostumbrado a los mordiscos. También 
hay quien se ha pasado al bando de los que roen. Y hay quien ataca al 
que no se deja roer. La historia se repite. El Conde de Lerín y los suyos, 
siguen tirando del hueso. Los perros siguen mordiendo para hacerse 
con el hueso al completo.

El 30 de junio de 1521 se produce el enfrentamiento entre tropas 
castellanas y navarras en las campas de Eskirotz y Noain, ya rendida 
la capital del reino nueve años antes bajo la espada de El Duque de 
Alba, para nuestra historia hoy ya sólo un mal recuerdo a la vez que 
un buen coñac.

Que esta marcha sirva para recordar a aquellos que, por no dejarse 
roer, lo entregaron todo, defendiendo nuestro hueso aún a costa de sus 
vidas. Agur eta ohore.

Utrimque Roditur 
En nuestra mano está el enterrar este lema. En nuestra mano está hacer 
de esto una frase del pasado. En nuestra mano está echar a los perros y 
tomar posesión del hueso. En nuestra mano está conservar y enrique-
cer nuestra cultura… nuestro patrimonio… poner en el sitio que se 
merece a la mujer… conservar y enriquecer nuestra lengua…   para 
que algún día sea realidad la frase del poeta inglés… aunque insertada 
en el contexto de una comedia … “algún día Navarra asombrará al 
mundo”. Asombrémosle pues. 

Y que más pronto que tarde nuestro lema sea “ya nadie nos roe”. “Da-
goeneko ez gaitu inork karraskatzen”.
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Nabarralde

Los cambios propiciados por la 
globalización en nuestras ciuda-
des tienen en los cascos históricos 
su campo de batalla más visible. 
Ahí se cruzan las líneas más críti-
cas del patrimonio, la identidad y 
la memoria de las poblaciones, la 
presión del turismo, los negocios 
hoteleros, las urgencias del urba-
nismo, la renovación o reutiliza-
ción de los edificios históricos… 
Para reflexionar sobre el tema y 
llevarlo a nuestra realidad cotidia-
na, hemos previsto un programa 
formado charlas y mesas redon-
das, proyecciones, una exposición 
fotográfica y dos visitas guiadas 
por el Casco Viejo de Pamplo-
na, bajo el título La recreación 
de los Cascos Históricos / Alde 
Zaharren Birsorkuntza. Se trata 
la cuarta edición de unas jorna-
das sobre patrimonio, paisaje y 
globalización que venimos cele-
brando desde el 2015. La jornada 
se iniciará el 28 de septiembre 
con una mesa redonda en Tu-
tera y, durante la semana del 15 
al 21 de octubre ofreceremos el 
grueso de la programación en 
Iruñea: visitas guiadas en euskera 
y en castellano, una exposición 
fotográfica, una proyección sobre 
el turismo masivo y el programa 
de charlas y mesas redondas que 
reunirá a diversos expertos y ex-
pertas de diferentes ámbitos, así 
como agentes sociales que viven 
de cerca la realidad social de los 
Cascos Históricos. 

La cuarta edición
Durante estos tres años hemos 
analizado la importancia y el va-
lor de elementos societarios tales 
como Patrimonio (en general y 
específicamente el Industrial, hoy 
en crisis y debate), el Paisaje, la 
Memoria, etc.; y en el último 
celebrado pusimos toda esta re-
flexión bajo el tamiz del fenóme-
no de la Globalización, que está 
transformando nuestro modo de 
vida hasta extremos imprevisi-
bles. En esta ocasión, queremos 
abordar estas cuestiones desde un 
ángulo pragmático, un terreno de 
juego en el que estos conceptos 
se hacen visibles, tema de debate 
público, presión para los arqui-
tectos y las autoridades munici-
pales, desesperación para los ve-

cinos, desmemoria para los his-
toriadores, oleadas de visitantes y 
servidumbre del turismo, subida 
de precios de las viviendas, des-
trucción de yacimientos de un 
incalculable valor arqueológico, 
monumental o paisajístico, etc.

En efecto, el ámbito de los cascos 
antiguos de las ciudades se han 
convertido en el campo de bata-
lla de grandes intereses y fuerzas 
económicas, sociales, urbanísti-
cas, vecinales, en disputa. Por un 
lado, para muchos el negocio es 
el negocio. Por el otro, en esos 
barrios está en juego un enorme 
valor patrimonial: identidad, edi-
ficios con solera, lugares de me-
moria, vida colectiva, fiestas, tra-
diciones… Pero también surgen 
preguntas: ¿se puede conservar 
todo? Y en el terreno de los des-
aguisados ya cometidos, ¿no se 
puede reconstruir el patrimonio 
perdido? Si cambia el paisaje, el 
horizonte visual de estos barrios, 
¿no cambia con ello la propia 
vivencia de sus gentes? ¿Dónde 
empieza y dónde acaba un pai-
saje urbano?

Si el paisaje es, como apunta 
Joan Nogué, “el resultado de una 
transformación colectiva de la 
naturaleza, es la proyección cul-
tural de una sociedad en un espa-
cio determinado”, ¿dónde queda 
el valor del paisaje propio de una 
comunidad, sedimento de siglos 

en esos cascos históricos, cuando 
lo sustituimos por un simulacro 
para el turismo?

Nuestros objetivos
- Trasladar el debate concep-
tual del patrimonio, el paisaje, 
la cultura y demás, a un terreno 
de aplicación práctica, en el que 
se puedan valorar las propuestas, 
los peligros, las urgencias, las ten-
dencias en curso, las reflexiones y 
prioridades necesarias para aten-
der los cambios que se nos plan-
tean. 

- Establecer una diagnosis con-
creta sobre los cambios, las ten-
dencias, los problemas y las polé-
micas que se viven en los barrios 
considerados ‘Casco Histórico’, 
y analizarlos desde la perspectiva 
del valor patrimonial, en térmi-
nos de valor monumental, identi-
tario, cultural, arquitectónico, de 
convivencia, histórico y demás, 
para extraer unas conclusiones y 
referencias que, desde los reque-
rimientos y posiciones instru-
mentales, pocas veces se tienen 
en cuenta. 

-Promover líneas de acción y 
políticas de intervención, para 
prevenir y contrarrestar las ten-
dencias negativas que se están 
dando por efecto de los cambios 
sociales, económicos y de todo 
tipo, en el contexto de la Glo-
balización: gentrificación homo-
geneización cultural, pérdida de 
identidad pérdida patrimonial 
general… 

- Socializar y sacar a debate pú-
blico la inquietud por el patri-
monio cultural en sentido amplio 
a través de las diferentes propues-
tas que conforman el programa 
completo de la jornada, tanto el 
simposio como la proyección y la 
exposición artística. 

Nueva jornada sobre los Cascos Históricos, en octubre, 
en Iruñea y Tutera 

SE CELEBRARÁ DEL 28 DE SEPTIEMBRE AL 21 DE OCTUBRE, E INCLUIRÁ CHARLAS, MESAS REDONDAS, 
PROYECCIONES, EXPOSICIONES Y VISITAS GUIADAS

PRESENTACIÓN DE 
COMUNICACIONES 

Se admitirán comunicaciones de carácter libre 
que, para su presentación, se agruparán en se-

siones monográficas. 

Las personas interesadas en participar con una 
comunicación deberán enviar un resumen de 

la misma por correo electrónico antes del día 1 
de septiembre de 2018 a la dirección nabarral-

de@gmail.com.

En dicho resumen deberán incluirse los si-
guientes datos: 

Título de la comunicación. 

Resumen de una extensión aproximada de 300 
palabras en cualquiera de las dos lenguas del 

Congreso: euskera y castellano. 

Nombre y apellidos del autor, dirección perso-
nal y ubicación profesional, teléfono y direc-

ción de correo electrónico. 

Antes del 30 de septiembre se comunicará a los 
autores la resolución del Comité Científico jun-
to con las normas para la presentación de los 

textos originales. 
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Jose Mari Esparza 
Zabalegi

Hace dos años, una cuadrilla de na-
varros fueron a pasárselo en grande 
a la Feria de Abril de Sevilla. Tal y 
como lo habían anunciado, en el 
tráfago de la fiesta envolvieron a 
una chica solitaria y despistada, le 
hicieron beber y la metieron en un 
portal donde la violaron los cinco 
por todos los lados. Algo bestial. 
Incluso grabaron la escena en siete 
vídeos. Hecho esto, la dejaron tira-
da como un guiñapo, le quitaron el 
teléfono y siguieron de juerga.

La chica presentó denuncia, la 
Guardia Civil de Sevilla hizo muy 
bien su trabajo y en pocas horas los 
cinco navarros estaban detenidos, 
acusados de violación grupal, con 
todos los agravantes. Gente desce-
rebrada, pertenecían a una banda 
de compinches que se llamaban a 
sí mismos La Manada.

Los depravados navarros no eran 
unos cualquiera. Uno de ellos era 
un liberado de Sortu y otro un 
concejal de EH Bildu. Los demás 
eran jóvenes abertzales, entre ellos 
hablaban cochinadas en euske-

ra y pertenecían a peñas ultras de 
los equipos de fútbol vascos. Les 
gustaba enseñar sus tatuajes, don-
de mostraban su ideología: chicas 
desnudas, arranos beltzas, ikurriñas, 
anagramas de los presos.

La violación grupal estremeció a 
todo Sevilla, Andalucía y a España 
entera. El Ayuntamiento sevilla-
no, con su alcalde Juan Espadas a 
la cabeza, se presentó como acu-
sación particular en el juicio. Las 
mujeres se echaron a la calle. Las 
imágenes grabadas de esas ratas 
comenzaron a llenar las redes y 
televisiones. Bastaba verlos bai-
lar, gesticular obscenamente, leer 
sus mensajes y correos, para darse 
cuenta que eran una cuadrilla de 
babosos, sin más luces que las que 
les presta el tenue sol del norte. Y 
mala gente: el jefe de La Manada, 
Patxi, ya había sido denunciado 
acusado de enfrentamientos con 
las hinchadas de otros equipos de 
fútbol. Además había sido ya con-
denado por robo con violencia. 
Buena prenda, el Patxi.

Pese a todo, al poco de ser dete-
nidos surgieron movimientos en 
solidaridad con ellos, entre sus 

amigos y vecinos. En Iruña, en un 
partido de Osasuna hasta sacaron 
una pancarta con un “¡Aúpa Pa-
txi!”, apoyando a su cabestro. Los 
vecinos de sus pueblos y barrios 
pedían su libertad y comenzaron a 
hacer colectas para pagar sus gastos 
y posibles fianzas. Afortunadamen-
te, la Guardia Civil volvió a actuar 
con presteza y persiguió esos actos 
como enaltecedores de la violencia 
y del delito.

Antes del juicio, surgió una nueva 
denuncia que demostraba que esa 
cuadrilla de vascos era verdadera-
mente una piara peligrosa. Una 
nueva chica les acusaba de que dos 
meses antes de los sucesos de Se-
villa, en Pozoblanco, la habían lle-
vado en el coche y en un estado 
semincosciente habían abusado de 
ella en manada. También en esta 
ocasión grabaron ellos mismos los 
hechos y divulgaron su fechoría. La 
chica despertó desnuda en el co-
che, con un cerdo a su lado, mien-
tras en las redes la piara comentaba 
las escenas y preguntaban si le ha-
bían dado burundanga.

Este descubrimiento no pasó des-
apercibido para los jueces del caso, 

puesto que indicaba claramente el 
modus operandi habitual de esa 
gentuza y dejaba muy pocas du-
das sobre su culpabilidad. El nuevo 
caso se incorporó como prueba 
acusatoria.

Toda la prensa del Estado destaca-
ba además el contexto profesional, 
social y político de esos violadores 
en serie: no era casualidad que dos 
de ellos fueran profesionales y mi-
litantes de la izquierda abertzale, 
desplazados a Andalucía para violar 
a sus mujeres y humillar a su pobla-
ción. Así son los separatistas. Ya se 
sabe cómo desde las ikastolas se les 
inculca el odio a España y seguro 
que la kale borroka fue la principal 
escuela esos jóvenes. La condena 
debía ser ejemplar.

La Justicia española se puso en 
marcha como corresponde al Esta-
do de Derecho. Tres jueces juzga-
ron los hechos con la independen-
cia y seriedad que el caso requería, 
por su enorme impacto social. El 
fiscal insistía en que debía juzgarse 
como terrorismo, dados los antece-
dentes de los encausados, y pedía 
para ellos penas de hasta 30 años de 
cárcel para cada uno. Bajo ningún 

¿Y si fuera al revés?

Euskararen «inposizioa» salatzeko deiak euskararen 
aldeko manifestua piztu du 

La pregunta es 
por qué la historia 
sería tan diferente 
si el Prenda fuera 

un Patxi y los 
tricornios, txapelas.

Amagoia Mujika Telleria

Gaur, ekainak 2, manifestazioa 
deituta dago Iruñean. Asociación 
Cultural Doble 12, Vecinos de 
Paz de Berriozar eta Desolvidar 
elkarteek eta Pepe Alfaro idazleak 
egin dute deialdia eta hainbat al-
derdi politikok, sindikatuk eta 
bestelako eragilek bat egin dute; 
Nafarroako Gazte Sozialistak, 
UPN, PPN, PSN, Ciudadanos eta 
UGT sindikatua, besteren artean.

 “Por el futuro de todos en igual-
dad. Berdintasunezko etorkizun 
baten alde” leloaz jantzi dute 
deialdia eta euskara ez dakitenek 
Nafarroan sufritzen omen duten 
«diskriminazio egoera» salatzea 
da deitzaileen helburua. «Hiz-
kuntza politika bidezkoa» defen-
datzea, antolatzaileen hitzetan.

Deialdi horren parean, Naba-
rraldek “Euskararen defentsara-
ko manifestua” kaleratu du duela 
egun batzuk eta, egun gutxiren 
buruan, 13.300 atxikimendu-
tik gora jaso ditu. Nabarralde 

Fundazioko lehendakari Angel 
Rekalderen hitzetan, «euskara-
ren kontra horrelako ekintza bat 
aurrera eramatea astakeria hutsa 
da. Baina, haratago joanda, kon-
turatzen gara Nafarroan testuin-
guru jakina bizi dugula eta hau-
teskundeak badatozela. ‘Aldaketa’ 

delakoaren kontrako ekintza po-
litikoa da manifestazioa, erabat 
hauteskundeen atarikoa. Hori 
ez genuke ahaztu behar. Hau-
teskundeak ate joka ari dira eta 
alderdiak dagoeneko dinamika 
horretan sartuak daude. Hala ere, 
joko politiko zikin horretan eus-

kara erabiltzea –duen balio guz-
tiarekin– onartezina da. Onarte-
zina da euskararen kontra egitea 
eta nazkagarria da euskara joko 
politiko zikin horretarako erabil-
tzea. Zaila da oso kontua hotzean 
aztertzea, haserretu gabe».

Haserre horretatik sortu zen 
duela egun batzuk Nabarraldek 
publiko egindako “Euskararen 
defentsarako manifestua”. «Gure 
webgunean jarri genuen, 20-30 
izen sonatuen babesarekin. Gure 
asmoa zen 100-200 lagunen ba-
besa lortzea. Lehen ordu erdian 
dagoeneko 100 lagunen babe-
sa lortua genuen eta, iluntzera-
ko, 2.000 lagunena. 24 orduren 
buruan 5.000 lagunen babesa 
zuen manifestuak, eta, 48 ordu-
tan, 10.000 lagunena. Guretzako 
sekulakoa izan da gu bezala pen-
tsatzen duen jende asko dagoela 
ikustea. Eta oso interesgarria da 
babesa eman dutenen artean zein 
dauden ikustea; alor oso desber-
dinetako jendeak egin du bat 
Euskal Herri osoan. Eta tartean 
izen oso sonatuak daude. Pozik 
gaude manifestuak izan duen 
oihartzunarekin».

*Artikulu osoa nabarralde.eus 
webgunean
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 Hedoi Etxarte  

Ia inork ez omen du Pardines guar-
dia zibila ezagutzen. Terrorismoaren 
biktimen zentroko kapoetako baten 
aburuz populazioaren %1 inguruk. 
Zentro hori Gasteizen dago, zeren 
Toulousen, Hanburgon, Amersfoor-
ten, Breendorken edota Espelanden 
inork halako zentro bat zabalduko 
balu, halako marko intelektualare-
kin: autoritate publikoek itxiko lu-
kete. Estatu batzuetan, legeak dau-
delako; bestetzuetan, faxismoa esfera 
publikotik kanpo dagoelako. Alegia, 
Oder ibaitik mendebalderako esta-
tuetan, demokrazia homologatue-
tan, ez dira diktadura militarretako, 
diktadura faxistetan erresistentziek 
hildako polizia armatuak omen-
tzen. Salbuespenak: neonaziek 
egiten dizkiete omenaldiak, eta 
munduko demokrazien lotsarako, 
Oderetik ekialderako estatu batzue-
tan omenaldi ofizialen parte dira. 
 
Pardines nor den egungo Ale-
manian esplikatuta, erraz ulertu-
ko lukete: Hirugarren Reichean 
errepideetako SAko kideetako bat 
litzateke. Eta beraz ez, inongo de-
mokratak ez ditu Varsoviako ghe-

ttoa zapaltzean hil ziren Gestapoko, 
Waffen-Ssetako eta Wehrmachteko 
1.000 biktimak gogoratzen izan-
go zituzten maitaleak, seme-alabak, 
gurasoak. Eta, ordea, bai, fusilak, es-
kuko granadak, molotov koktelak 
erresistentzia gidatu zuten Aniele-
wicz, Edelman, Cukierman, Apfel-
baum, Iwansky eta enparauak mun-
duko heroiak dira Europa ekialdetik 
Japoniara. Eta egungo Polonian ere 
monumentuak dauzkate. EAE Eu-
ropako demokraziaren parte balitz 
Txabi Etxebarrieta nor zen ikasiko 
litzateke eskolan, telebista publikoan 
ez lukete emango diktadura bateko 
polizia armatu baten hilketa kri-
men gisa aurkezten duen zentroko 
zuzendarien hitzik. Baina hori de-
mokrazietan da, han garbi dagoela-
ko «estatu subiranoaren segurtasu-
naren eta gizakion komunitatearen 
segurtasunaren artean gatazka bat 
dagoenean, gizakien komunitatea 
jarri behar dela aurretik», Norman 
Cousinsek defendatu zuen beza-
la. Han gizakia da aurrena, hemen 
Erregimena.

Berria

aspecto se contemplaba que adqui-
riesen la libertad provisional y les 
fue aplicada la dispersión carcelaria.

Además, estos hechos habían coin-
cidido en el tiempo con los pro-
tagonizados por otra cuadrilla de 
abertzales de Altsasu, que estaban 
de madrugada en un bar sevillano 
cuando fueron agredidos por un 

numeroso grupo de guardias de 
paisano, hartos de aguantarlos. Los 
de Altsasu presentaron denuncia 
como agredidos pero los jueces 
archivaron de inmediato el caso. 
Los vascos provocaron primero, 
dijeron. La prensa lógicamente in-
terrelacionaba los dos hechos, am-
bos protagonizados por jóvenes 
radicales vascos, racistas y supre-

macistas, que actuaban en Sevilla 
como tierra conquistada.

Fin del cuento. Afortunadamente 
las cosas no han sido así, sino como 
han sido. Mejor padecer a La Ma-
nada que parecerse a ella o a sus 
protectores togados. La pregunta 
es por qué la historia sería tan di-
ferente si el Prenda fuera un Patxi 

y los tricornios, txapelas. “La cues-
tión es saber quién manda, eso es 
todo”, le contestaron a Alicia en el 
País de las Maravillas.

Pardines eta faxisten errelatoak

La cuestión es 
saber quién manda, 

eso es todo.
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El frontón, arquitectura e identidad, un patrimonio en el 
paisaje 

Iñaki Uriarte 

Con motivo de la celebración en 
Iruñea de las Jornadas “La pelota 
y sus espacios culturales, los fron-
tones”, organizadas por el Ayun-
tamiento de Pamplona, Gobier-
no de Navarra y Federación de 
Pelota, este lunes 11 y martes 12 
de junio, parece oportuno hacer 
una reflexión, algo precipitada, 
dado el muy reciente conoci-
miento del acto, sobre el frontón 
en alguno de sus múltiples aspec-
tos.

En la recopilación de frontones 
históricos abiertos de plaza en los 
siete territorios de Euskal Herria 
surgen tipologías muy diversas en 
función de su emplazamiento es-
pacial y configuración arquitec-
tónica.

El frontón propia genéricamente 
como construcción es un frente, 
una sencilla construcción que no 
siendo habitable, solamente una 
pared de sillería de piedra, ini-
cialmente de pequeño tamaño y 
de proporciones próximas al cua-
drado, frente a un terreno vacío, 
genera un espacio de uso lúdico 
social. A lo largo del tiempo mo-
dificado en tamaño, forma y tex-
tura, se integra y monumentaliza 
el lugar con un importante sig-
nificado cultural como referencia 
identitaria del pueblo vasco.

El lugar para el juego vasco de 
pelota, en sus diversas modalida-
des como singular actividad de-
portiva popular, requirió un am-
plio espacio predominantemente 
alargado normalmente con su 
pared en un extremo y conse-
cuentemente generó una forma 
urbana que resultará trascenden-

tal en la configuración de nume-
rosos pueblos. Afortunadamente, 
junto con la genuina diversidad e 
irregularidad de sus tradicionales 
frentes arquitectónicos laterales 
más representativos y de notable 
calidad como el ayuntamiento y 
la iglesia permanecen en la actua-
lidad constituyendo su plaza y en 
ocasiones la única.

Es esta singularidad quizá la más 
importante aportación de la et-
nografía y el deporte vasco a la 
historia del urbanismo mundial, 
como también por su peculiar 
forma lo fueron los estadios ro-
manos (Stadium Domiciano pre-
cedente de Piazza Navonna en 
Roma) o la Piazza dell’Anfiteatro 
de Lucca en Toscana.

Otra tipología muy frecuente 
espacialmente más reducida la 
constituye el frontis adosado a 
algún edificio, otra peculiar con 
la pared exenta delante de una 
vivienda, asimismo existen confi-
guraciones singulares con el fron-
tis rodeado por ambos lados por 
otras edificaciones en ocasiones 
la iglesia o el muro del cemente-
rio creando un espacio unitario, 
concreto y limitado, o con pared 
izquierda más frecuente en He-
goalde. También se encuentran 
en emplazamientos con la carre-
tera en un lado y edificaciones en 
el opuesto.

En ambientes rurales como un 
elemento relativamente aislado, 
un frontis solitario junto a un 
entorno indefinido con un fon-
do remoto de la naturaleza cir-
cundante a modo de sugerente 
hito panorámico en el territo-
rio de enorme calidad paisajís-
tica.

Antropología
Considerando el juego de pe-
lota en sus diversas modalidades 
como una expresión muy singu-
lar en su aspecto lúdico deportivo 
del modo de ser del pueblo vasco, 
esta peculiaridad de esparcimien-
to con una pelota, testimoniada 
por el frontón, está muy arrai-
gada en muchísimos lugares de 
Euskal Herria por pequeños que 
sean pero se manifiesta todavía 
en la actualidad especialmente en 
Iparralde y también en Nafarroa 
donde se encuentran centenares 
de frontones e incluso actual-
mente se construyen en nuevos 
ámbitos urbanos.

En la gran mayoría de los pueblos 
la existencia y permanencia de la 
plaza frontón, plaza libre o Plaza 
del Rebote, o Jeu de Paume de-
nominaciones que se mantienen 
en la actualidad incluso en calles 
y espacios que anteriormente 

fueron lugares de juego es un 
testimonio del arraigo del juego. 
de pelota.

Además de los partidos que se 
disputan son de gran interés ur-
banístico y social ya que en su 
ámbito acontecen los aspectos 
más notables de la vida cotidiana 
del lugar. Desde antaño concu-
rren los improvisados juegos de 
las criaturas con sus bicicletas y 
patines, celebraciones festivas, 
kantaldiak, bailes, procesiones, 
ferias, agrícolas y de ganado, bro-
cantes y otras manifestaciones.

En ocasiones un entorno de ba-
res y restaurantes permite desde 
la contemplación del juego hasta 
el control de la estancia de la in-
fancia, especialmente desde que 
los ayuntamientos se conciencia-
ran en la importancia del espacio 
con la prohibición de utilizarlos 
como aparcamiento balizándo-
los debidamente, aunque a veces 
parcialmente, con lo que se alte-
ra la percepción total del espacio 
primigenio.

El frontón es la escuela pública 
de la pelota, «la fiesta principal 
de los vascongados» según rela-
taba el erudito político y viajero 
Wilhelm von Humboldt (1767-
1835), un imprescindible rito 
popular consustancial a la idio-
sincrasia de Euskal Herria.

Identidad
Al frontón abierto de plaza se 
le puede aplicar el pensamien-
to de 1969 del filósofo alemán 
Martin Heidegger (1889-1976) 
en su obra “Die Kunst und der 
Raum” (“El Arte y el Espacio”) 
«Las cosas no sólo pertenecen al 

lugar, son el lugar». Entendiendo 
que lugar, en un sentido antropo-
lógico, urbano, es un espacio de 
confluencia de historia, identidad 
y simbología.

Esta presencia del frontón en un 
espacio público tiene variadas 
consideraciones que merecen ser 
destacadas. Su sencilla construc-
ción, una mínima arquitectura 
convertida en escultura insertada 
en contextos diversos que por su 
reiteración y coherente integra-
ción en tantos pueblos adquiere 
un carácter representativo, tanto 
en su sentido de creación de un 
lugar social como espacio comu-
nitario y obviamente muestra la 
sensibilidad de haberlos manteni-
do con gran relevancia.

Debe resaltarse que en Iparralde 
en ningún caso se han cubierto, 
ya existen otros recintos con ca-
rácter de arquitectura deportiva 
provistos de más dotaciones, ni 
pintado del repetitivo y absurdo 
color verde en lugares en los que 
jamas se transmitirá ningún par-
tido, Cualidades propias del sen-
tido y significado del patrimonio 
en la cultura de Francia en la que 
administrativamente se inserta 
Ipar Eskual Herria.

El frontón se perpetúa como un 
elemento que por su singularidad 
y belleza convierten estos luga-
res en algo más que un paisaje 
ambiental tradicional, en una in-
equívoca y monumental referen-
cia antropológica con su simbó-
lico significado identitario como 
un patrimonio cultural propio de 
la cultura vasca frente al mundo.

Naiz

El frontón se 
perpetúa como un 
elemento que por 
su singularidad y 

belleza convierten 
estos lugares en 
algo más que un 

paisaje ambiental 
tradicional

Matrikulazioa, irailaren 30a arte
www.nabarralde.eus

2018 ko urriaren 4tik abenduaren 21era
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Orreaga, gudaldien 
oroimen lekua
Beñi Agirre

778an gertatu zen, Errozabal eta Ibañeta-Lepoeder inguruko 
mendi bailaratan; aspaldian, baina gaur egun arte iritsi da ba-
taila haren oihartzuna. Horregatik, Orreaga oroimen leku bat da 
euskalnafarrontzat. Pirinioetako gailur eta mendi hegalak lekuko 
gogoangarriak dira guretzat, hantxe sortu baitzen baskoien Esta-
tu europarra. Bi gertaera izan ziren mugarri: Karlomagnori iraba-
zitako 778ko abuztuaren 15eko bataila eta haren biloba garaitu 
ondoren, 824ko martxoaren erdialdean euskalnafarron Estatu 
independentearen sorrera. 

Lehenengoan, baskoiek Karlomagnoren tropei bere ordaina 
eman zioten Astobizkarreko inguruetan, abuztuaren 15ean. 
Urrats garrantzitsua izanagatik ere, ez zen orduan sortu Iruñe-
ko Erresuma. 824ko udaberrian, bi leinu baskoiek elkarri hartu-
ta Karlomagnoren bilobari eta bere aliatuei, Orreagan berriro 
ere, irabazitako batailaren ondoren baizik. Hauek izan ziren bi 
leinu baskoien buruzagiak: Eneko Aritza baskoi ez oso kristaua 
eta Banu Kasitar musulmandutako leinuko bere anaiorde Musa 
Ibn Musa.

Hortaz, bi data horiek mugarri moduan hartzen dira gure oroi-
men historikoaren mapan. 778ko abuztuaren 15a eta 824ko 
udaberria oroitzeko eta ospatzeko gertakari-egunak dira. Gaur 
egun, ordea, kristau iruditeriak batetik eta mundu mailako era-
kundeek bestetik eurentzat hartu dituzte urtearen 366 egun 
guzti-guztiak, bisurteak barne. Egunero da “aitaren eguna”, 
maiteminduena, Lotoa jokatuz aberasteko eguna… Horren 
bidez ahanzturan uzten dituzte erlijioarekin edo kontsumoa-
rekin lotura ez duten gainerako oroimenak. Hori gertatzen da 
abuztuaren 15arekin. Egun hori jai eguna da, ofiziala. Euskal 
Herriko hainbat eta hainbat herrietako festa eguna ere bada; 
baina euskaldunontzat, Estatu Nafarra eratzeko oinarriak jarri 
zireneko eguna ere bada.

Abuztuaren 15a ospakizun eguna da. Garaipen baten oroimen 
eguna. Ez da garaipen egun bakarra. Historia luzea dugu, ez gara 
beti garaile izan, ezta beti bandera bakar baten pean borrokatu 
ere. Etsaiek Nafarroako bandera eta ikurrina aurrez aurre jarri 
eta elkarren kontrakoak bezala erakutsi nahi izan dizkigute. Ez, 
biak ala biak dira gureak. Zorionez, zabaltzen ari da ikurrina eta 
nafar bandera biak batera eta Euskal Herri osoan eskegitzeko 
ohitura, baita instituzioetako mastetan jartzekoa ere. Nafarroa 
Beherean aspalditik jartzen dira biak, Nafarroa Garaian ahalegin 
handia egiten ari da normaltasunez ikurrinak ere presentzia izan 
dezan; gainerako “probintzietan” ordea, gehiago kostatzen ari 
da herritarren ezagutzan eta memoria historikoan barneratzea 
Nafarroakoa gu guztion Estatuaren ikur nagusia dela. Gu guztio-
na ere badela alegia.

Horrekin batera ere 778ko abuztuaren 15eko Orreagako gertaera 
gogoangarri hura ospatzeko oroimen ekitaldiak ere egiten dira: 
Orreagan bertan, Gipuzkoako Pasaian edota beste zenbait he-
rrietan. Gertatu zena herritarren oroimen historiakoan txerta da-
din egindako ekimen txalogarriak dira. Gauza bera esan daiteke 
Udaletxetako balkoietan egun horretan ere Nafarroako bandera 
eskegitzeko ekimenei buruz. Gure herriari ezkutatu zaion historia 
berreskuratu eta jakinarazteko ekimen oso garrantzitsuak denak. 
Erronka handia, handiago garaipena.

Gure herritan Orreagaren eguna oroitzeko ekimen bateratuak 
bultzatu behar ditugu, bi banderak batera zintzilikatu, oroimen 
ekitaldiak antolatu, festak direnetan egun horretan herri ba-
karra garela eta berriro subiranoak izan nahi dugula errebin-
dikatu. 

Eneko Bidegain

Nafarroa Garaian euskararen 
kontra egin duten manifestazioak 
badu, bistan da, asmo elekto-
ral bat. Urte baten buruan Foru 
Erkidegoko bozak dituzte, eta 
UPNk, PPk eta PSNk amesten 
dute oraingo gobernua hortik 
kentzea. Beldurra piztu nahi dute 
euskararik ez dakitenen artean, 
sinetsaraziz oraingo gobernuak 
zailduko diela lanerako bidea, 
euskararik ez badakite. Nafarroa 
Garaiko gehiengo zabala erdal-
duna dela erranez, “erdaldunen 
eskubideen” alde ari dira. De-
magogia hutsa baino anitzez la-
rriagoa da. Funtsean, hizkuntza 
gutxitu baten kontra ari dira. 
Gutxiengoen –hobeki erran, mi-
norizatuen– eskubideen kontra. 
Eta hori onartezina da, Giza Es-
kubideen Europako Hitzarme-
naren arabera ere.

Entzuten baditugu, pentsa gene-
zake euskaldunak baldin badira, 
Gipuzkoatik datorren “koloni-
zazio” baten ondorioz daude-
la. Erran gabe doa ez dutela ai-
tortzen euskara dagoen egoeran 
dagoela, mendeetako jazarpena 
jasan duelako. Eta oraindik bi-
zirik dagoela, sekulako indarra 
izan duelako, zapalkuntza ho-
rri ihardoki ahal izateko. Duela 
ez hain aspaldi, oraino, euskara 
mintzo zen Nafarroako eremu 
gehienean. Geroztik egin du ika-
ragarri gibelera. Eta hain zuzen, 
Lehen Karlistalditik landa Espai-

niak Nafarroa Garaia eta hango 
euskaldunak lehertu zituelako, 
hizkuntza eskubide oro ukatu 
eta errepresio bortitza jasanarazi. 
1936ko gerlan, jazarpena gupi-
dagabea izan zen. Frankismoak 
milaka lagun hiltzera kondenatu 
eta fusilatu zituen Nafarroan. Xa-
bier Irujok baieztatu duen bezala, 
Hego Euskal Herrian genozidio 
bat egin zuen Espainiak, 1936tik 
1945era; eta Nafarroa Garaia izan 
zen ondorio larrienak pairatu zi-
tuena. Euskara ahul dago Nafa-
rroa Garaian, mendeetako etno-
zidioaren ondorioz. Beraz, orain 
euskararen kontra egitea, etno-
zidio eta genozidio bidez sortu-
tako egoera baten alde egitea da. 
Genozidioaren onarpena eta et-
nozidioaren jarraipena. Hala nola, 
giza eskubideak urratzea.

Bistan da, hori ukatzen dute. 
Hots, negazionismoa egiten dute. 
Genozidioak berekin dakar nega-
zionismoa ere. Erraten dute Na-
farroa ez dela Euskal Herria, hori 
abertzaleen asmakizun hutsa dela. 
Azken urteetan borroka handia 
daramate Espainiak, UPNk eta 
PSNk, denen buruetan sartzeko 
“Nafarroa ez dela Euskadi”… ez 
“Basque Country”, ez “País Vas-
co”, ez “Euskal Herria”… Bo-
rroka ideologiko bat dago hor. 
Eta euskararen kontrako mani-
festazioa borroka ideologiko ho-
rren parte da.

Zorigaitzez, borroka ideologiko 
hori irabazten ari dira. Eusko Jaur-

laritzak eta EAJk ere zedarritu dute 
“Euskadi”. Orain, badakigu: Kanbo 
ez da Euskadin. Euskadi beti izan da 
Euskal Herriaren sinonimo; orain 
EAE baizik ez omen da. Gertatzen 
dena da, agintari horiek “Euskal 
Herria” hitza ere saihesten dute-
la; eta horren ordez, aipatzen dira 
“euskal lurraldeak” edo “euskara-
ren lurraldeak”. Zergatik? “País Vas-
co”-ren itzulpena “Euskal Herria” 
delako, baina ofizialki (Espainiaren 
nahiaren arabera), “País Vasco” EAE 
delako, eta Nafarroa Garaia ez dela-
ko “País Vasco”. Beraz, espainoletik 
itzultzearen ondorioz, orain, euska-
raz mintzatzean ere, Euskal Herria 
desegituratu zaigu.

Behin eta berriz azpimarratzen 
direnean ere “hiru lurraldeak” 
(edo “zazpi lurraldeak”: zenbat 
ote dira?) edo hiru “errealitate 
administratiboak”, eta estrategia 
politiko guztia horretara bidera-
tzen denean, batasunaren kalte-
tan, borroka ideologiko horretan 
gaude. Eta galtzen ari gara.

Gure narrazioa edo “errelatoa-
ren” auzia ere hori da: nazio bat 
garen ala ez garen, nazio zapaldu 
eta zatitu bat garen ala ez; euska-
ra nazio horren hizkuntza den 
ala ez, lurralde osoan… Gure-
tzat argi da erantzuna. Baina argi 
mintzatu behar da.

Enbata

Etnozidioaren konplizeak
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Pasa den larunbatean Oñatin Na-
barraldek antolatutako “Memoria 
lekuak” jardunaldietan parte har-
tzera gonbidatu ninduten. Bertan 
hainbat historialari elkartu ginen 
gure memoria kolektiboa osa-
tzen duten mugarriak aldarrika-
tzeko asmoarekin; Zugarramurdi, 
Orreaga, Iruñea, Gernika, Mon-
tejurra, Oñati. Sorginkeria sala-
ketengatik emakumeek pairatu-
tako jazarpena, mito bilakatu di-
ren garaipen militarrak, Erresuma 
galduaren hiriburua, gudaren as-
takeriaren sinboloa edota porrot 
militarrak. Leku horiek eta beste 
hainbatek osatzen dute gure me-
moria historikoa, euskaldunon 
identitatea eraikitzeko oinarriak 
ematen dizkiguna.

Herri bezala mendeetan zehar 
eraiki dugun nortasuna agertoki 
horiek eman digute, baina, kasu 
nahiko egin al diegu? Komuni-
tate bezala ezagutzen al ditugu? 
Gure identitatearen mugarri iza-
tea nahi al dugu?

Inguruko herriek beraien mu-
garriak ezagutu eta lotsarik gabe 
aldarrikatzen dituzte: Frantziak 
badu bere La Marseillaise edo 
Paris; Italiak, Erromatar Inperioa; 
Espainiak, Birkonkista, Errege 
Katolikoak eta Inperioa; Ameri-
ketako Estatu Batuek, Far West-a 
eta nazio-bandera. Garrantzitsua 
da, beraz, ukatu dizkiguten mu-
garriak guk ere aldarrikatzea. 
Baina gure garaipen eta porrot 

militarrak ezagutu eta aldarrika-
tzetik haratago, euskal nortasuna 
osatzen duten memoria lekuak 
gureganatzeari garrantzitsuagoa 
deritzot. Hau da, edozein gizar-
te eraikitzeko kontakizun propio 
bat izatea ezinbestekoa bada, gure 
inguruko herriek erabili izan du-
ten errelato militarra alde bate-
ra uztea proposatuko nuke nik. 
Euskaldunek Orreagan izandako 
paper protagonista, Nafarroako 
Erresumak eman zigun entitate 
juridikoa edo Gernikak supo-
satu zuen sarraskia ahaztu gabe, 
bila ditzagun euskal identitateari 
zentzua ematen dioten beste pa-
rametro batzuk.

Piere Norak Les lieus de mé-
moire proiektu historiografikoan 
azaldu zuen “memoriaren leku” 
kontzeptua: izakiaren gogoz edo-
ta denboraren poderioz komu-
nitate baten oroimenezko onda-

rearen baitako elementu sinbo-
liko bihurtu den zernahi izate 
esanguratsu, materiala izan ala ez. 
Euskaldunak gara historia aman-
komun bat dugulako, hizkuntza 
propioa eta entitate kultural bat 
osatzen dugulako. Baina, batez 
ere, herri burujabe bat bat izanen 
gara horretarako gogoa dugulako. 
Nahian, edo gogoan, dago pisua. 
Piere Norak azaldu bezala, iden-
titatea bezala, memoria ere erai-
ki daiteke eta hori ematen da bai 
herri batek gertakizun bat auke-
ratu nahi duenean bai gertakizun 
hori nabarmendu nahi duenean. 
Beraz, beste mota bateko gizar-
te bat eraiki nahi badugu, men-
deetan gure konkistatzaileek gu-
daren bidez inposatutako gizarte 
eredu horretatik aldentzen dena, 
hau da, paradigma militarretik, 
inperialistatik, kapitalistatik eta 
patriarkaletik aldentzen dena, 
badugu aukera gure burujabetza 

markatuko duten mugarriak au-
keratzeko.

Auzolana, komunalak, Foru 
Zaharra, euskara bera dira ditugu 
mugarri baliotsuenak, memoria 
leku nabarmenenak nire uste-
tan. Gure legeek euskal emaku-
meei beraien ondareak kudeatze-
ko emandako gaitasun maila al-
tua bada ere mugarri bat, horrek 
azaltzen baitu euskal emakume 
indartsuaren irudia. Noski, ger-
takizun historikoak hor daude, 
historiografia espainiar eta fran-
tziarrarengatik isilduak izan dira 
hamarkadetan eta historialarion 
lana da horiek aldarrikatzea. Bai-
na mendeetan euskaldunok anto-
latzeko eta komunikatzeko izan 
dugun modua gure legeen bidez 
eta gure hizkuntzaren bitartez 
garrantzitsuagoak direla deritzot. 
Horien gainean eraiki beharko 
genuke gure memoria eta gure 
burujabetzaren nortasuna. 

https://www.naiz.eus/eu/
hemeroteca/gaur8/editions/

gaur8_2018-06-02-07-00/
hemeroteca_articles/aldarrika-
ditzagun-gure-memoria-lekuak
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